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@ Oh, the drwtg(ses by the windows, and sleep by the fence. A\
@ The (Q asks sleep: “Where shou@ rest tonight?”’ @

é Where the house is warm,}vx&\gfﬁe child is tiny,
Q~ There we will go, an% he baby to sleep.
> D QQ.
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Oh, the cat wil and the baby will sleep.

A\@ So the kitty will be purfg, and the baby will be @
Q 2 Pronunciation ¢
e

Pleayf if alfred.com fo view a py

/@ Latin Ti ransliten@& IPA:

\O Oy khodyt son Ko vikon,  oi xodit son
A drimota kolo plota. a drimo@
Pytayetgya son drimoty: itai n
“A d@em nochuvaty?”
%tonka teplesenka,

e dytyna malesenka,

Q& Tudy pidem nochuva
Q I dytynu kolysaty. $

Guidae;

oy chaw-d aw-law vee-kawn
ah dree-ma aw-law plaw-tah @

t-syah sawn dree-maw-te

chah-tawn-kah teh-pleh- Q—k h
dee-tee-nah mah-leh-s&-kih

too-dee pee-dehm naw-choo-vah-ti
ee dee-tee-noo kaw-lee-sah-tee

oy nah kaw-t vawr-kaw-tah Q—
nah dee-te h ee dree-maw-tah Q

e vorkotati kaw-te -deh vawr-kaw-tah-tee

bude spati n-kah boo-deh spah-tee

Oy na kota ta}:&\}@
dee-é
Q) unce ch as in Bach.) @@

Na dytynuy i :
Kotyk kotik
Dy a ditj
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Ukrainian C Script Q&
Q Ol xognTb COH KO

0 /A ppimoTa Kono nnora.
m&m
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M

:“A ne 6ynem HouyBaTn?”

MuTaeTbca coH %
e xaToHbK ceHbKa, [le anTnHa man bKa, @
Tyan niem HouyBaTw, | AUTUHY KO, . Q~

Q‘@ Oy Ha KoTa Ta BOpKOTa, Ha gut \VI ApimorTa.

K 6yne BopkoTaty, AnT a Oyge cnatu.
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QQ~ for S.A.B. with optional piano Q&
Q A\
$ @ Traditional Ukraini \x%gby
Arranged by SARAH TINEZ
é\ Optional: Narrator may read verse one tr, jbn during measures 1-4 QQ~
Q.
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Haartfelt, with rubato (J. =c
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S.A.T.B. (50121) and S @3 Qp \
or S.A.TB. (5 ) an @O ) &

ccompaniment CD availab' 69). Visit alfred.com for digitN{scores and audio. @

ORMANCE SUGGESTTI! asures 1-4, 13-16, and 25-2? should be sung if the piece @A

performed a cappella. Singj e measures is optional if the s is performed with piano
accompaniment. Optionally, a\{gn vocal solos as desired. @ QQ~

Q& BACKGROUND: Tge first known publication of this s in 1837, in an anthology of Ukrainian
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literature called a Dnistrovaya (Mermaid o iester). As is typical of folk songs, there
are many pop% iations and additional verses:
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A Copyright © 2022 by Alfred Music A\@ Q

@ All Rights Reserved. Printed in USA.
&hase a full-length perform ecording of this piece, go to .gom/downloads
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(e, then verse three on the repeat
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